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Traité Mena'hot

Michna 8 - Chapitre 13

הֲרֵי עָלַי שׁוֹר,
יָבִיא הוּא וּנְסָכָיו בְּמָנֶה.

עֵגֶל,
יָבִיא הוּא וּנְסָכָיו בְּחָמֵשׁ.

אַיִל,
יָבִיא הוּא וּנְסָכָיו בִּשְׁתַּיִם.

כֶּבֶשׁ,
יָבִיא הוּא וּנְסָכָיו בְּסֶלַע.

שׁוֹר בְּמָנֶה,
יָבִיא בְּמָנֶה חוּץ מִנְּסָכָיו.

עֵגֶל בְּחָמֵשׁ,
יָבִיא בְּחָמֵשׁ חוּץ מִנְּסָכָיו.

אַיִל בִּשְׁתַּיִם,
יָבִיא בִּשְׁתַּיִם חוּץ מִנְּסָכָיו.

כֶּבֶשׂ בְּסֶלַע,
יָבִיא בְּסֶלַע חוּץ מִנְּסָכָיו.

שׁוֹר בְּמָנֶה, וְהֵבִיא שְׁנַיִם בְּמָנֶה,
לֹא יָצָא,

אֲפִלּוּ זֶה בְּמָנֶה חָסֵר דִּינָר,
וְזֶה בְּמָנֶה חָסֵר דִּינָר.

שָׁחוֹר וְהֵבִיא לָבָן,
לָבָן וְהֵבִיא שָׁחוֹר,
גָּדוֹל וְהֵבִיא קָטָן,

לֹא יָצָא.
קָטָן וְהֵבִיא גָדוֹל,
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יָצָא;
רַבִּי אוֹמֵר:

לֹא יָצָא:

[Celui qui dit :]Il[m'incombe d'apporter]un taureau[en 'ola ou en sacrifice de paix], devra apporter[le taureau,
l'offrande qui l'accompagne]et ses libations, pour[une valeur totale de]cent dinars.[Celui qui dit : Il m'incombe
d'apporter]un veau, devra apporter[le veau, l'offrande qui l'accompagne]et ses libations, pour[une valeur totale
de]cinq [séla, ce qui équivaut à vingt dinars. Celui qui dit : Il m'incombe d'apporter]un bélier, devra apporter[le
bélier, l'offrande qui l'accompagne]et ses libations, pour[une valeur de]deux [séla, ce qui équivaut à huit dinars.
Celui qui dit : Il m'incombe d'apporter]un agneau, devra apporter[l'agneau, l'offrande qui l'accompagne]et ses
libations, pour[une valeur d'un]séla,[ce qui équivaut à quatre dinars. Celui qui dit : Il m'incombe d'apporter]un
taureau d'[une valeur de]cent dinars[en 'ola ou en sacrifice de paix], devra apporter[le taureau]d'[une valeur de]cent
dinars, sans compter[l'offrande et]les libations qui l'accompagnent.[Celui qui dit :]Il m'incombe[d'apporter]un veau
d'[une valeur de]cinq[séla en 'ola ou en sacrifice de paix], devra apporter[le veau]d'[une valeur de]cinq [séla],sans
compter[l'offrande et]les libations qui l'accompagnent.[Celui qui dit :]Il m'incombe[d'apporter]un bélier d'[une valeur
de]deux [séla en 'ola ou en sacrifice de paix], devra apporter[le bélier]d'[une valeur de]deux [séla], sans
compter[l'offrande et]les libations qui l'accompagnent.[Celui qui dit :]Il m'incombe[d'apporter]un agneau d'[une
valeur d'un]séla[en 'ola ou en sacrifice de paix],devra apporter[l'agneau]d'[une valeur d'un]séla, sans
compter[l'offrande et]les libations qui l'accompagnent.[Si quelqu'un dit : Il m'incombe d'apporter]un taureau d'[une
valeur de]Si quelqu'un dit : « [Je dois apporter un]taureau[noir] »et qu'il apporte un[taureau blanc, ou dit : « Je dois
apporter un taureau blanc » et qu'il apporte un taureau noir, ou dit : « Je dois apporter un grand taureau» et qu'il
apporte un petit taureau, dans tous ces cas, il n'a pas rempli son obligation. Mais s'il dit :]«Je
dois[apporter]un[petit]taureau»[et]qu'il[apporte]un[grand taureau], il a rempli[son obligation], car la valeur d'un[petit
taureau]est incluse[dans la valeur d'un grand taureau]. Rabbi[Yehouda HaNassi]dit : Il n’a pas rempli[son
obligation, car l’offrande qu’il a apportée ne correspondait pas à son vœu].
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